
Einleitung

Der vorliegende Index der Schriften Galens beruht auf einer elektronischen Bearbeitung des Gesamtwerks,
die in der 1987 erschienenen Ausgabe C des von der University of California (Irvine) unter der Leitung
von Theodore F. BRUNNERherausgegebenen "Thesaurus Linguae Graecae" (im folgenden TLG) enthalten
ist. Sie umfaßt insgesamt 139 teils Galen selbst zugeschriebene, teils als "Pseudogalenica" klassifizierte
Einzeltexte, die etwa zur Hälfte (69 Texte) auf der Grundlage der Edition von C.G. KÜHN (Claudii Galeni
opera omnia, Bd. 1-20, Leipzig: Knobloch 1821-1830 / Repr. Hildesheim: Olms 1965) eingegeben wur-
den, zur anderen Hälfte auf neueren Ausgaben beruhen. Innerhalb des TLG sind die eigentlichen Galenica
in dem Textfile "TLG0057.TXT" mit einer Größe von fast 20 MB (Megabyte≈ Mio. Zeichen) gesam-
melt; die Pseudogalenica finden sich in dem File "TLG0530.TXT" mit noch einmal 1,3 MB1. Die in der
Edition Kühn enthaltenen Texte sind damit bis auf geringe Ausnahmen vollständig berücksichtigt; es
fehlen lediglich die folgenden Abschnitte:

9, 534-549: Diese Seiten enthalten nur lateinischen Text (von
Synopsis librorum suorum de pulsibus; s.u. Text Nr. 63);
der griechische Text (GALHNOU SUNOQIS PERI SFUGMWN

IDIAS PRAGMATEIAS) ist nicht vollständig überliefert;
15, 224-417: Der TextGaleni in Hippocratis librum de

alimento commentarii IV(GALHNOU EIS TO IPPOKRATOUS

PERI TROFHS UPOMNHMAI);
16, 1-488: Der TextHippocratis De humoribus liber et

Galeni in eum commentarii tres(GALHNOU TWN EIS TO

PERI XUMWN IPPOKRATOUS UPOMNHMATWN TO A/B/G);
171, 1-5: Die Anfangsseiten vonIn Hippocratis librum

primum epidemiarum commentarii III(s.u. Nr. 89);
171, 303-479: Der TextHippocratis epidemiorum liber secundus

(IPPOKRATOUS EPIDHMIWN BIBLION DEUTERON)
181, 828-939: Der TextEx Galeni commentariis de fasciis

libellus (EK TWN GALHNOU UPOMNHMATWN PERI

EPIDESMWN BIBLION), der zum Teil in den Texten des
folgenden Bandes enthalten ist (s.u. Text Nr. 101);

19, 497-511: Das Textstück ist identisch mit dem in Bd. 1,
289-303 enthaltenen Ende vonDe constitutione artis
medicae ad Patrophilum(GALHNOU PROS PATROFILON

PERI SUSTASEWS IATRIKHS; s.u. Text Nr. 6).

Die einzelnen Texte sind im vorliegenden Index nach der Vorgabe des TLG durchnumeriert. Die als
Pseudogalenica eingestuften Nummern sind durch ein vorangestelltes "P." gekennzeichnet. Im einzelnen
sind die folgenden Abhandlungen erfaßt2:

1: Adhortatio ad artes addiscendas(GALHNOU PROTREPTI-
KOS EP’ IATRIKHN). Kühn 1, 1-39; Text nach: QSGN 4,3,
90-120;

2: De optima doctrina(PERI THS ARISTHS DIDASKALIAS).
Kühn 1, 40-52; Text nach: SM 1, 82-92;

3: Quod optimus medicus sit quoque philosophus(GALHNOU

OTI O ARISTOS IATROS KAI FILOSOFOS). Kühn 1, 53-63;
Text nach: QSGN 3,4, 170-175;

4: De sectis ad eos qui introducuntur(GALHNOU PERI

AIRESEWN TOIS EISAGOMENOIS). Kühn 1, 64-105; Text

nach: SM 3, 1-32;
5: In Platonis Timaeum commentarii fragmenta(t>o d’ èn t?9

per>i to>u@ da^t<ulou@ ^ataplo^?9 to?u ne<urou ^a>i to?u
d<ermato@ òsto?u te). Text nach: CMGS 1, 9-26;

6: De constitutione artis medicae ad Patrophilum(GALHNOU

PROS PATROFILON PERI SUSTASEWS IATRIKHS). Kühn 1,
224-304 [289-304 = Bd. 19, 497-511];

7: Ars medica(GALHNOU TEXNH IATRIKH). Kühn 1, 305-412;
8: De elementis ex Hippocratis libri II(GALHNOU PERI TWN

KAV’ "IPPOKRATHN STOIXEIWN). Kühn 1, 413-508; Text

1 Die seit 1992 verfügbare Ausgabe D des TLG enthält keine darüber hinausgehenden Galen-Texte. Die Textfiles sind hier aufgrund
einer Umformatierung sogar etwas kleiner (19.963.904 gegenüber 19.972.096 Byte und 1.359.872 gegenüber 1.376.256 Byte). Da die
Kompilation des Index vor Erscheinen der Ausgabe D im wesentlichen abgeschlossen war, wurde keine vollständige Überarbeitung nach
der Neuausgabe mehr in Angriff genommen; daß diese in größerem Maße Korrekturen enthalten könnte, ist nicht anzunehmen, da sich
schon der TLG-C durch eine hervorragende Akkuratesse auszeichnete.

2 Wo nichts anderes angemerkt ist, beruht die Eingabe auf der Edition Kühn. Für eine Übersicht der im TLG gesammelten Texte vgl.
L. BERKOWITZ / K.A. SQUITIER, Thesaurus Linguae Graecae: Canon of Greek Authors and Works, 2nd ed., New York / Oxford: Oxford
University Press 1986. Für die im folgenden verwendeten Abkürzungen s. das Verzeichnis auf S. XV.
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nach: Helmreich, Elem. 1-69;
9: De temperamentis libri III(GALHNOU PERI KRASEWN).

Kühn 1, 509-694; Text nach: Helmreich, Temp. 1-115;
10: De naturalibus facultatibus(GALHNOU PERI FUSIKWN

DUNAMEWN). Kühn 2, 1-214; Text nach: SM 3, 101-257;
11: De anatomicis administrationibus libri IX(GALHNOU PERI

ANATOMIKWN EGXEIRHSEWN TWN SWZOMENWN BIBLIA

ENNEA). Kühn 2, 215-731;
12: De ossibus ad tirones(GALHNOU PERI OSTWN TOIS

EISAGOMENOIS). Kühn 2, 732-778;
13: De venarum arteriarumque dissectione(GALHNOU PERI

FLEBWN KAI ARTHRIWN ANATOMHS). Kühn 2, 779-830;
14: De nervorum dissectione(GALHNOU PERI NEURWN

ANATOMHS BIBLION). Kühn 2, 831-856;
15a: De instrumento odoratus(GALHNOU PERI OSFRHSEWS

ORGANOU). Text nach: CMGS 5, 30-32;
15b: id., cont.: Kühn 2, 857-886; Text nach: CMGS 5, 34-64;
16: De uteri dissectione (GALHNOU PERI MHTRAS

ANATOMHS). Kühn 2, 887-908; Text nach: CMG 5,2,1,
34-58;

17a: De usu partium(GALHNOU PERI XREIAS MORIWN). Kühn 3,
1-939; Text nach: Helmreich, UP 1, 1-2, 182;

17b: id., cont.: Kühn 4, 1-366; Text nach: Helmreich, UP 2,
182-451;

18: De motu musculorum libri II(GALHNOU PERI MUWN

KINHSEWS). Kühn 4, 367-464;
19: De victu attenuante(GALHNOU PERI LEPTUNOUSHS

DIAITHS). Text nach: CMG 5,4,2, 433-451;
20: De utilitate respirationis liber(GALHNOU PERI XREIAS

ANAPNOHS). Kühn 4, 470-511; Text nach: Noll, Resp.
1-33;

21: De semine libri II(GALHNOU PERI SPERMATOS). Kühn 4,
512-651;

22: De foetuum formatione libellus (GALHNOU PERI

KUOUMENWN DIAPLASEWS). Kühn 4, 652-702;
23: An in arteriis natura sanguis continetur(Galhno?u eì ^at>a

f<usin èn àrthr<iai@ a}ima peri<exetai). Kühn 4, 703-736;
Text nach: Albrecht, Arter. 1-21;

24: De optima corporis nostri constitutione(GALHNOU PERI

ARISTHS KATASKEUHS TOU SWMATOS). Kühn 4, 737-749;
Text nach: Helmreich, Const. 1900-1901, 7-16;

25: De bono habitu liber(GALHNOU PERI EUECIAS). Kühn 4,
750-756; Text nach: Helmreich, Const. 1900-1901, 16-20;

26: De propriis placitis fragmenta inedita(Galhno?u per>i t ?wn
"eaut J?w do^o<untwn). Text nach: Philologus 52, 432-434;

27: Quod animi mores corporis temperamenta sequantur
(GALHNOU OTI TAIS TOU SWMATOS KRASESIN AI THS

QUXHS DUNAMEIS EPONTAI). Kühn 4, 767-822; Text nach:
SM 2, 32-79;

28: De propriorum animi cuiuslibet affectuum dignotione et
curatione (GALHNOU PERI DIAGNWSEWS KAI VERAPEIAS

TWN EN [THI] EKASTOU QUXHI IDIWN PAVWN). Kühn 5,
1-57; Text nach: CMG 5,4,1,1, 3-37;

29: De animi cuiuslibet peccatorum dignotione et curatione (=
de animi cuiuslibet peccatorum dignotione et medela)
(GALHNOU PERI DIAGNWSEWS KAI VERAPEIAS TWN EN THI

EKASTOU QUXHI AMARTHMATWN). Kühn 5, 58-103; Text
nach: CMG 5,4,1,1, 41-68;

30: De atra bile(GALHNOU PERI MELAINHS XOLHS). Kühn 5,

104-148; Text nach: CMG 5,4,1,1, 71-93;
31: De usu pulsuum(GALHNOU PERI XREIAS SFUGMWN

BIBLION). Kühn 5, 149-180;
32: De placitis Hippocratis et Platonis(GALHNOU PERI TWN

IPPOKRATOUS KAI PLATWNOS DOGMATWN BIBLIA ENNEA).
Kühn 5, 181-805; Text nach: CMG 5,4,1,2, 74-608 [Typo-
skript];

33: Thrasybulus sive utrum medicinae sit an gymnasticae hy-
gieine(GALHNOU VRASUBOULOS). Kühn 5, 806-898; Text
nach: SM 3, 33-100;

34: De parvae pilae exercitio(GALHNOU PERI TOU DIA THS

MIKRAS SFAIRAS GUMNASIOU). Kühn 5, 899-910; Text
nach: SAGMN 31, 258-272;

35: De venereis(Per>i àfrodis<iwn, è^ t ?wn Galhno?u). Kühn
5, 911-914; Text nach: CMG 6,1,1, 187-189;

36: De sanitate tuenda libri VI(GALHNOU UGIEINWN). Kühn 6,
1-452; Text nach: CMG 5,4,2, 3-198;

37: De alimentorum facultatibus libri III(GALHNOU PERI TWN

EN TAIS TROFAIS DUNAMEWN). Kühn 6, 453-748; Text
nach: CMG 5,4,2, 201-386;

38: De rebus boni malique suci(GALHNOU PERI EUXUMIAS

KAI KAKOXUMIAS). Kühn 6, 749-815; Text nach: CMG
5,4,2, 389-429;

39: De ptisana(GALHNOU PERI PTISANHS). Kühn 6, 816-831;
Text nach: CMG 5,4,2, 455-463;

40: De dignotione ex insomnii(GALHNOU PERI THS EC

ENUPNIWN DIAGNWSEWS). Kühn 6, 832-835;
41: De morborum differentiis(GALHNOU PERI DIAFORAS

NOSHMATWN BIBLION). Kühn 6, 836-880;
42: De causis morborum liber(GALHNOU PERI TWN EN TOIS

NOSHMASIN AITIWN BIBLION). Kühn 7, 1-41;
43: De symptomatum differentiis liber(GALHNOU PERI TWN

SUMPTWMATWN DIAFORAS BIBLION). Kühn 7, 42-84;
44: De symptomatum causis libri III(GALHNOU PERI AITIWN

SUMPTWMATWN). Kühn 7, 85-272;
45: De differentiis febrium libri II(GALHNOU PERI DIAFORAS

PURETWN). Kühn 7, 273-405;
46: De morborum temporibus liber(Galhno?u per>i t ?wn èn

ta?i@ n<osoi@ ^air ?wn). Kühn 7, 406-439; Text nach: Wille,
Morb.temp. 1-70;

47: De totius morbi temporibus liber()Olou to<inun to?u
nos<hmato@ èpinoo?umen ^airo>u@ àn <alogon ta?i@ "hli^<iai@
t ?wn z J<wwn). Kühn 7, 440-462; Text nach: Wille,
Morb.temp. 70-114;

48: De typis liber(GALHNOU PERI TUPWN BIBLION). Kühn 7,
463-474;

49: Adversos eos qui de typis scripserunt vel de circuitibus
(GALHNOU PROS TOUS PERI TUPWN GRAQANTAS H PERI

PERIODWN BIBLION). Kühn 7, 475-512;
50: De plenitudine liber(GALHNOU PERI PLHVOUS BIBLION).

Kühn 7, 515-583;
51: De tremore, palpitatione, convulsione et rigore liber

(GALHNOU PERI TROMOU KAI PALMOU KAI SPASMOU KAI

RIGOUS BIBLION). Kühn 7, 584-642;
52: De comate secundum Hippocratem liber(GALHNOU PERI

TOU PAR’ IPPOKRATEI KWMATOS). Kühn 7, 643-665; Text
nach: CMG 5,9,2, 181-194 [!];

53: De marcore liber(GALHNOU PERI MARASMOU BIBLION).
Kühn 7, 666-704;
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54: De tumoribus praeter naturam(GALHNOU PERI TWN PARA

FUSIN OGKWN). Kühn 7, 705-732; Text nach: Reedy, Tum.
1-28;

55: De inaequali intemperie liber(GALHNOU PERI ANWMALOU

DUSKRASIAS BIBLION). Kühn 7, 733-752;
56: De difficultate respirationis libri III (GALHNOU PERI

DUSPNOIAS). Kühn 7, 753-960;
57: De locis affectis libri VI (GALHNOU PERI TWN

PEPONVOTWN TOPWN). Kühn 8, 1-452;
58: De pulsibus libellus ad tirones(GALHNOU PERI TWN

SFUGMWN TOIS EISAGOMENOIS). Kühn 8, 453-492;
59: De differentia pulsuum libri IV(GALHNOU PERI DIAFORAS

SFUGMWN). Kühn 8, 495-765;
60: De dignoscendis pulsibus libri IV(GALHNOU PERI

DIAGNWSEWS SFUGMWN). Kühn 8, 766-961;
61: De causis pulsuum libri IV(GALHNOU PERI TWN EN TOIS

SFUGMOIS AITIWN). Kühn 9, 1-204;
62: De praesagitione ex pulsibus libri IV(GALHNOU PERI

PROGNWSEWS SFUGMWN). Kühn 9, 205-430;
63: Synopsis librorum suorum de pulsibus(GALHNOU SUNOQIS

PERI SFUGMWN IDIAS PRAGMATEIAS). Kühn 9, 431-533;
64: De crisibus libri III (GALHNOU PERI KRISEWN). Kühn 9,

550-768; Text nach: Alexanderson, Cris. 69-112;
65: De diebus decretoriis libri III(GALHNOU PERI KRISIMWN

HMERWN). Kühn 9, 769-941;
66: De methodo medendi libri XIV(GALHNOU VERAPEUTIKHS

MEVODOU). Kühn 10, 1-1021;
67: Ad Glauconem de medendi methodo libri II(GALHNOU

TWN PROS GLAUKWNA VERAPEUTIKWN). Kühn 11, 1-146;
68: De venae sectione adversus Erasistratum(GALHNOU PERI

FLEBOTOMIAS PROS ERASISTRATON BIBLION). Kühn 11,
147-186;

69: De venae sectione adversus Erasistrateos Romae digentes
(GALHNOU PERI FLEBOTOMIAS PROS ERASISTRATEIOUS

TOUS EN RWMHI). Kühn 11, 187-249;
70: De curandi ratione per venae sectionem(GALHNOU PERI

FLEBOTOMIAS VERAPEUTIKON). Kühn 11, 250-316;
71: De hirundinibus, revulsione, cucurbitula, incisione et sacri-

ficatione (GALHNOU PERI BDELLWN, ANTISPASEWS,
SIKUAS KAI EGXARACEWS KAI KATASXASMOU). Kühn 11,
317-322;

72: De purgantium medicamentorum facultate(Galhno?u per>i
t?h@ t ?wn ^a\air<ontwn farm<a^wn dun<amew@). Kühn 11,
323-342; Text nach: Ehlert, Purg.Med. 1-21;

73: Quos quibus catharticis medicamentis et quando purgare
oporteat (`E^ t ?wn Galhno?u: t<ina@ de?i ^a\a<irein, ^a>i
po<ioi@ ^a\arthr<ioi@, ^a>i p<ote). Kühn 11, 343-356; Text
nach: CMG 6,1,1, 221-227;

74: Pro puero epileptico consilium (EPILHPTWI PAIDI

UPOVHKH). Kühn 11, 357-378; Text nach: Keil, Puer.epil.
1-23;

75a: De simplicium medicamentorum temperamentis ac faculta-
tibus libri XI (GALHNOU PERI KRASEWS KAI DUNAMEWS

TWN APLWN FARMAKWN). Kühn 11, 379-892;
75b: id., cont.: Kühn 12, 1-377;
76a: De compositione medicamentorum secundum locos libri X

(I) (GALHNOU PERI SUNVESEWS FARMAKWN TWN KATA

TOPOUS). Kühn 12, 378-1007;
76b: id., cont.: Kühn 13, 1-361;

77: De compositione medicamentorum per genera libri VII
(GALHNOU PERI SUNVESEWS FARMAKWN TWN KATA

GENH). Kühn 13, 362-1058;
78: De antidotis libri II (GALHNOU PERI ANTIDOTWN BIBLIA

DUO). Kühn 14, 1-209;
79: De theriaca ad Pisonem(GALHNOU PROS PISWNA PERI

THS VHRIAKHS BIBLION). Kühn 14, 210-294;
80: De septimestri partu(t?h@ ^u<hsew@ oùx e}i@ "wrism<eno@

xr<ono@). Text nach: QSGN 3,4, 127-130;
81: Institutio logica (GALHNOU EISAGWGH DIALEKTIKH). Text

nach: Kalbfleisch, Inst.log. 3-49;
82: De sophismatis seu captionibus penes dictionem(GALHNOU

PERI TWN PARA THN LECIN SOFISMATWN). Kühn 14,
582-598; Text nach: Gabler, Capt. 1-16;

83: De praenotione ad Posthumum (Epigenem)(GALHNOU

PERI TOU PROGINWSKEIN PROS EPIGENHN BIBLION). Kühn
14, 599-673;

84: De substantia facultatum naturalium fragmentum (= de
propriis placitis fragmentum)(GALHNOU PERI OUSIAS TWN

FUSIKWN DUNAMEWN). Kühn 4, 757-766 [vgl. Nr. 26]
85: In Hippocratis de natura hominis librum commentarii

(GALHNOU EIS TO PERI FUSEWS ANVRWPOU BIBLION

IPPOKRATOUS). Kühn 15, 1-173; Text nach: CMG 5,9,1,
3-88;

86: In Hippocratis vel Polybi opus de salubri victus ratione
privatorum commentarius (= in Hippocratis de natura
hominis commentarius tertius)(GALHNOU EIS TO PERI

DIAITHS UGIEINHS IPPOKRATOUS). Kühn 15, 174-223;
Text nach: CMG 5,9,1, 89-113;

87: In Hippocratis de victu acutorum commentaria IV
(GALHNOU EIS TO PERI DIAITHS OCEWN IPPOKRATOUS).
Kühn 15, 418-919; Text nach: CMG 5,9,1, 117-366;

88: In Hippocratis prorrheticum I commentaria III(GALHNOU

EIS TO PRORRHTIKON IPPOKRATOUS). Kühn 16, 489-840;
Text nach: CMG 5,9,2, 3-178;

89: In Hippocratis librum primum epidemiarum commentarii
III (m<onon progn <wsetai t >a@ ginom<ena@ n<osou@ èn "e^<ast9
t ?wn ^atast<asewn). Kühn 171, 5-302; Text nach: CMG
5,10,1, 6-151;

90: In Hippocratis librum III epidemiarum commentarii III
(GALHNOU EIS TO TRITON BIBLION TWN EPIDHMIWN

IPPOKRATOUS). Kühn 171, 480-791; Text nach: CMG
5,10,2,1, 1-187;

91a: In Hippocratis librum VI epidemiarum commentarii VI
([GALHNOU] EIS TO EKTON BIBLION TWN EPIDHMIWN

[IPPOKRATOUS]). Kühn 171, 793-1009; Text nach: CMG
5,10,2,2, 3-123;

91b: id., cont.: Kühn 172, 1-344; Text nach: CMG 5,10,2,2,
3-351;

92a: In Hippocratis aphorismos commentarii VII(IPPOKRA-
TOUS AFORISMOI KAI GALHNOU EIS AUTOUS UPOMNH-
MATA). Kühn 172, 345-887;

92b: id., cont.: Kühn 181, 1-195;
93: Adversus Lycum libellus(GALHNOU PROS LUKON). Kühn

181, 196-245; Text nach: CMG 5,10,3, 3-29;
94: Adversus ea quae a Juliano in Hippocratis aphorismos

enuntiata sunt libellus(GALHNOU PROS TA ANTEIRHMENA

TOIS IPPOKRATOUS AFORISMOIS UPO IOULIANOU). Kühn
181, 246-299; Text nach: CMG 5,10,3, 33-70;
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95: In Hippocratis librum de articulis et Galeni in eum com-
mentarii IV (IPPOKRATOUS TO PERI ARVRWN BIBLION KAI

GALHNOU EIS AUTO UPOMNHMATA TESSARA). Kühn 181,
300-345; 423-767;

96: De humero iis modis prolapso quos Hippocrates non vidit
(PERI TWN OUX EWRAMENWN IPPOKRATEI EKPTWSEWN).
Kühn 181, 346-422;

99: In Hippocratis prognosticum commentaria III(GALHNOU

EIS TO PROGNWSTIKON IPPOKRATOUS). Kühn 182, 1-317;
Text nach: CMG 5,9,2, 197-378;

100: In Hippocratis librum de fracturis commentarii III
(GALHNOU EIS TO IPPOKRATOUS PERI AGMWN). Kühn 182,
318-628;

101: In Hippocratis librum de officina medici commentarii III
(TO IPPOKRATOUS KAT’ IHTREION BIBLION KAI GALHNOU

EIS AUTO UPOMNHMATA). Kühn 182, 629-925;
102: De musculorum dissectione ad tirones(GALHNOU PERI

MUWN ANATOMHS). Kühn 182, 926-1026;
103: De consuetudinibus(GALHNOU PERI EVWN). Text nach:

SM 2, 9-31;
104: De libris propriis liber (GALHNOU PERI TWN IDIWN

BIBLIWN). Kühn 19, 8-48; Text nach: SM 2, 91-124;
105: De ordine librorum suorum ad Eugenianum(GALHNOU

PERI THS TACEWS TWN IDIWN BIBLIWN PROS EUGENIANON).
Kühn 19, 49-61; Text nach: SM 2, 80-90;

106: Linguarum seu dictionum exoletarum Hippocratis explica-
tio (GALHNOU TWN IPPOKRATOUS GLWSSWN ECHGHSIS).
Kühn 19, 62-157;

107: De experientia medica(poll ?wn g>ar (eti d<eontai o"i
èmpeiri^o>i pr>o@ ]o bo<ulontai). Text nach: Walzer,
Med.Exp. 93-96, 113-114;

111: Quod qualitates incorporeae sint([GALHNOU] OTI AI

POIOTHTES ASWMATOI). Kühn 19, 463-484; Text nach:
Westenberger, Inc. 1-19;

114: De causis respirationis (GALHNOU PERI TWN THS

ANAPNOHS AITIWN). Kühn 4, 465-469;
115: Quomodo morborum simulantes sint deprehendendi

(GALHNOU PWS XRH ECELEGXEIN TOUS PROSPOIOU-
MENOUS NOSEIN). Kühn 19, 1-7; Text nach: CMG
5,10,2,4, 113-116;

121: De melancholia (ap. Aetium)(t>o m>en o{un èp>i mela<in9
xol?9 ^atalabo<us9 t>a@ àrx>a@ t?h@ logi^?h@ qux?h@
f<obou@ te g<ignes\ai ^a>i dus\um<ia@ ^a>i \an<atou
prosdo^<ia@ oùd>en \aumast<on). Kühn 19, 699-720; Text
nach: CMG 8,2, 143-146;

P.1: De causa affectionum(Galhno?u per>i aìt<ia@ pa\ ?wn). Text
nach: Helmreich, Stud. 5-19;

P.2: An animal sit quod est in utero([Galhno?u] eì z J?won t>o
^at>a gastr<o@). Kühn 19, 158-181; Text nach: Wagner,
Lib. 1-18;

P.3: L<ecei@ botan ?wn ("ermhne?iai ^at>a àlf<abhton to?u
sofwt<atou Galhno?u). Text nach: Delatte, Anecd. 2,
358-393;

P.5: De fasciis liber (GALHNOU PERI TWN EPIDESMWN

BIBLION). Kühn 181, 768-827;
P.6: Ad Gaurum quomodo animetur fetus([Galhno?u] pr>o@

ga?uron per>i to?u p ?w@ èmquxo?utai t >a (embrua). Text nach:
Kalbfleisch, Gaur. 33-62;

P.9: De humoribus liber(GALHNOU PERI XUMWN). Kühn 19,
485-496;

P.12: Introductio seu medicus(GALHNOU EISAGWGH H IATROS).
Kühn 14, 674-797;

P.20: De partibus philosophiae(GALHNOU TOU IATROU PERI

EIDWN FILOSOFIAS). Text nach: CMG [Typoskr.];
P.22: De ponderibus et mensuris([Gal<hnou to?u sofwt<atou

per>i m<etrwn ^a>i sta\m ?wn didas^al<ia]). Text nach:
Hultsch, Metrol. 218-244;

P.23: Praesagitio omnino vera expertaque(GALHNOU PROGNWSIS

PEPEIRAMENH KAI PANALHVHS). Kühn 19, 512-518;
P.24: Prognostica de decubitu ex mathematica scientia

(GALHNOU PERI KATAKLISEWS PROGNWSTIKA EK THS

MAVHMATIKHS EPISTHMHS). Kühn 19, 529-573;
P.26: De pulsibus ad Antonium disciplinae studiosum ac philoso-

phum (GALHNOU PERI SFUGMWN PROS ANTWNION

FILOMAVH KAI FILOSOFON). Kühn 19, 629-642;
P.29: De remediis parabilibus libri III (GALHNOU PERI

EUPORISTWN). Kühn 14, 311-581;
P.31: De succedaneis liber(GALHNOU PERI ANTEMBALLO-

MENWN BIBLION). Kühn 19, 721-747;
P.32: De theriaca ad Pamphilianum(GALHNOU PERI VHRIAKHS

PROS PAMFILIANON). Kühn 14, 295-310;
P.33: De urinis (GALHNWI PROSGRAFOMENON BIBLION PERI

OURWN). Kühn 19, 574-601;
P.34: De urinis compendium(GALHNOU PERI OURWN EN

SUNTOMWI). Kühn 19, 602-608;
P.35: De urinis ex Hippocrate, Galeno et aliis quibusdam(PERI

OURWN EK TWN IPPOKRATOUS KAI GALHNOU KAI ALLWN

TINWN). Kühn 19, 609-628;
P.36: De venae sectione(GALHNOU PERI FLEBOTOMIAS). Kühn

19, 519-528;
P.37: De victus ratione in morbis acutis ex Hippocratis sententia

liber (GALHNOU PERI THS IPPOKRATOUS DIAITHS EPI

TWN OCEWN NOSHMATWN). Kühn 19, 182-221; Text nach:
CMG 5.9.1, 369-392;

P.41: Definitiones medicae(GALHNOU OROI IATRIKOI). Kühn 19,
346-462;

P.42: De historia philosophica(GALHNOU PERI FILOSOFOU

ISTORIAS). Kühn 19, 222-345; Text nach: Diels, Dox.Gr.
597-648;

P.43: De optima secta ad Thrasybulum liber(GALHNOU PROS

VRASUBOULON PERI ARISTHS AIRESEWS). Kühn 1,
106-223;

P.45: De affectuum renibus insidentium dignotione et curatione
liber adscriptitius(GALHNOU PERI THS TON EN NEFROIS

PAVWN DIAGNWSEWS KAI VERAPEIAS TO BIBLION

PROSGEGRAMMENON). Kühn 19, 643-698.



XIIIDie erfaßten Texte

Nicht in der Kühnschen Ausgabe enthalten sind davon die folgenden dreizehn Texte3:

5: In Platonis Timaeum commentarii fragmenta(Text nach:
CMGS 1, 9-26)

15a: De instrumento odoratus(I) (Text nach: CMGS 5, 30-32)
19: De victu attenuante(Text nach: CMG 5,4,2, 433-451)
26: De propriis placitis fragmenta inedita(Text nach: Philolo-

gus 52, 432-434)
80: De septimestri partu(Text nach: QSGN 3,4, 127-130)
81: Institutio logica (Text nach: Kalbfleisch, Inst.log. 3-49)

103: De consuetudinibus(Text nach: SM 2, 9-31)

107: De experientia medica(Text nach: Walzer, Med.Exp.
93-96, 113-114)

P.1: De causa affectionum(Text nach: Helmreich, Stud. 5-19)
P.3: L<ecei@ botan ?wn (Text nach: Delatte, Anecd. 2, 358-393)
P.6: Ad Gaurum quomodo animetur fetus(Text nach:

Kalbfleisch, Gaur. 33-62)
P.20: De partibus philosophiae(Text nach: CMG [Typoskr.])
P.22: De ponderibus et mensuris(Text nach: Hultsch, Metrol.

218-244)

Durch das kompilatorische Verfahren, das bei der Erstellung des TLG angewandt worden war, ergab sich
ein Dilemma: So sehr es auch wissenschaftlichen Ansprüchen entgegenkommen mag, daß die Textgestalt
jeweils an die aktuellste Bearbeitungsstufe angepaßt wurde, erschien es für die Anlage des Index doch
wünschenswert, sich, wo immer es möglich war, auf die Kühnsche Edition als die nach wie vor um-
fassendste Standardausgabe zu beziehen, um es so dem Benutzer zu ersparen, sich stets mit den teilweise
recht abgelegen publizierten Einzelausgaben (z.B. Dissertationen, Gymnasialprogramme) abmühen zu
müssen. Eine Lösung des Dilemmas ergab sich daraus, daß auch die Neuausgaben gemeinhin auf die
Kühnsche Edition referieren (meist durchin marginegesetzte Verweise auf die jeweilige Seitenzahl) und
diese Referenzen in den TLG-Text aufgenommen worden sind, so daß sie für den Index verwertet werden
konnten. Eine optimale Ausnutzung dieser Informationen hätte sicher darin bestanden, bei derartigen
Stellenangaben sowohl die exakte Position (Seite, Zeile) im Kühnschen Text als auch diejenige in der
Neuausgabe zu erfassen. Dies hätte jedoch zu einem erheblichen Nachbearbeitungsbedarf geführt, da die
Kühnsche Zeileneinteilung in diesen Fällen nicht im TLG erfaßt ist; außerdem wäre der Index so um ca.
ein Drittel angeschwollen. Auf eine Doppelreferenz wurde deshalb zugunsten des folgenden
Kompromisses verzichtet: Stellenangaben zu denjenigen Kühnschen Texten, die nach einer Neuausgabe
eingegeben wurden, beziehen sich mit der Seitenzählung auf die Kühnsche Edition, mit der Zeilenzählung
auf die Neuausgabe; gegenüber der Kühnschen Zeilenzählung ist in diesen Fällen eine mögliche Diver-
genz von maximal ±10 einzukalkulieren.

Um eine möglichst rasche Verifikation der verzeichneten Stelle zu ermöglichen, beinhalten die Angaben
sowohl die Textnummern als auch, soweit gegeben, die Bandnummer der Kühnschen Edition. Um
unmittelbar anzudeuten, ob der Text auf Kühn oder auf einer Neuausgabe beruht, sind die Bandnummern
im ersten Fall durch einen Schrägstrich (/), im anderen Fall durch einen senkrechten Strich (|) von der
Textnummer abgesetzt. Damit ergeben sich insgesamt drei Arten von Referenzen:

Angaben wie31/5: 149,3besagen, daß die betreffende Wortform innerhalb des Werks Nr. 31 (De usu
pulsuum) in Z. 3 auf S. 149 von Band 5 der Edition Kühn zu finden ist. Eine geringfügige Abweichung
gegenüber der tatsächlichen Zeilenzahl im gedruckten Werk kann dadurch entstehen, daß es für die
Erstellung des Index erforderlich war, Worttrennungen zu beseitigen; Zeilen, die nur aus einem Trennglied
bestanden, wurden dabei getilgt.

Angaben wie27|4: 778,3deuten an, daß die gesuchte Wortform innerhalb des Werks Nr. 27 (Quod animi
mores corporis temperamenta sequantur) etwa in Z. 3 auf S. 778 von Band 4 der Edition Kühn zu finden
ist; innerhalb der zugrundegelegten Neuausgabe (hier: SM 2, 32-79) findet sich die Stelle in der 3. Zeile
unterhalb des (marginalen) Verweises auf die Kühn-Seite 778. Es versteht sich von selbst, daß in jenen
Fällen, wo die Neuausgabe einen anderen Wortlaut als die Kühnsche Edition aufweist, eine Konsultation
der ersteren unausweichlich werden kann.

3 Für eine Referenzliste zwischen den Bänden der Kühnschen Edition und den TLG-Nummern s.u. Anhang I, S. XVI.



XIV Einleitung

Mit Angaben wie19: 99,3ist letztlich gesagt, daß die in Frage stehende Wortform in Z. 3 auf S. 99 des
Werks Nr. 19 (De victu attenuante) steht, das in der Kühnschen Edition nicht erfaßt ist. Hier muß zur
Verifikation auf jeden Fall auf die jeweilige Einzelausgabe zurückgegriffen werden.

Da der TLG selbst nicht mit einer Software ausgeliefert wird, die zur Erstellung eines Wortformenindex
geeignet wäre, war es erforderlich, auf ein externes Computerprogramm zurückzugreifen. Dabei galt es
einerseits, die enorme Größe des zu behandelnden Textcorpus zu bewältigen, andererseits mußten die
Erfordernisse des griechischen Alphabets berücksichtigt werden. Als für den beabsichtigten Zweck
hervorragend geeignet erwies sich der von der Brigham Young University entwickelte "Wordcruncher",
der 1991 bereits in einer äußerst leistungsfähigen Version für DOS-Rechner verfügbar war. Um den Text
durch den Wordcruncher indizieren zu lassen, bedurfte es zunächst einer Konvertierung, da der im TLG
verwendete, aus Großrechnerzeiten stammende "Beta-Code" nicht unmittelbar durch das Programm
verarbeitet werden kann. Außerdem mußte der Gesamttext (insgesamt 18.577 Druckseiten mit 312.588
Zeilen) in seine Bestandteile (139 Einzeltexte) zerlegt werden, da auch der Wordcruncher nicht einen File
von (nach der Konvertierung) 18,5 MB in einem Schritt indizieren konnte, sondern lediglich über eine
sekundäre Verknüpfung der indizierten Einzeltexte (in einem sogenannten "Linkfile")4.

Leider stellte es sich bei der Erstellung des Index mangels geeigneter Vorgaben als unmöglich heraus,
eine automatische Lemmatisierung des erfaßten Wortmaterials durchzuführen, durch die z.B. die zu einem
Verb gehörenden Formen unter einem Stichwort hätten vereinigt werden können. Die dafür erforderlichen
Vorarbeiten hätten den Rahmen des Projekts (und der dafür verfügbaren Mittel) bei weitem gesprengt.
Das vorliegende Werk stellt deshalb nicht einen Wortindex, sondern einen Wortformenindex dar. An-
gesichts der Tatsache, daß zue inem Stamm gehörende Formen, v.a. solche von Nomina, bei alpha-
betischer Anordnung ohnehin nahe beieinanderstehen, dürfte dieser Nachteil nicht allzu schwer wiegen.

Schon zu Beginn der Indizierung ergab sich auch, daß es illusorisch sein würde, den gesamten in Galens
Werken erscheinenden Wortschatz (insgesamt 132.849 einzelne Wortformen) mit allen Belegstellen
(insgesamt 2.673.263) oder gar mit dem jeweiligen Kontext in einem druckbaren Index zu dokumentieren.
Angesichts der Tatsache, daß bestimmte Lemmata wie z.B. die Konjunktionka<i, die Artikelformen oder
einige Präpositionen mit fünf- oder sechsstelligen Belegzahlen aufwarten (ka<i: 136.377;t<o: 53.515; "h:
17.581; "o: 14.384;d<e: 53.415; èn: 28.891 usw.), hätte eine vollständige Dokumentation den Index mit
Sicherheit auf eine zehnfache Größe anschwellen lassen. Es erschien also angebracht, eine Auswahl zu
treffen, die sich an den Interessen der präsumptiven Benutzer des Index ausrichten sollte. Aufgrund
verschiedener Kriterien wurde deshalb eine große Anzahl von Wortformen als sogenannte "Stopwords"
ausgesondert, d.h. als Wörter, für die bei der Wordcruncher-Indizierung nur die Anzahl bestimmt wurde,
nicht aber die einzelnen Belegstellen. Ausgesondert wurden so zunächst sämtliche Formen des bestimmten
Artikels, Konjunktionen, Präpositionen sowie Zahlwörter und Zahlnotationen (z.B.a‘ für 1). Darüber
hinaus wurde die Indizierung von solchen Wortformen unterdrückt, die mit mehr alszehn Belegen
aufwarten, für medizingeschichtliche Fragestellungen jedoch ohne Belang sein dürften; also z.B. Formen
häufiger Verben (z.B.bo<ulomai mit 82 Belegen, daneben noch einmaligesbo<uloma<i vor folgendem
Enklitikum5). Die Entscheidung, welche Formen indiziert werden sollten und welche nicht, mußte
individuell von Hand durchgeführt werden, wobei naturgemäß subjektive Einschätzungen zum Tragen
kamen, die nicht unbedingt jeder Benutzer teilen wird. Um dieses Problem zu lösen, sollen in naher

4 Für die inzwischen verfügbare Windows-Version ("WCWIN") gilt diese Einschränkung offenbar nicht mehr.

5 Die durch Doppelakzentuierung gekennzeichneten Formen in der Stellung vor Enklitika wurden, da sie sich formal von den
entsprechenden Normalformen unterscheiden, bei der Indizierung automatisch für sich erfaßt. Die in ihnen enthaltenen "sekundären"
Akutierungen von eigentlichen Akutierungen zu trennen, um sie mit den Normalformen zu vereinigen, wäre nur mit erheblichem
Mehraufwand möglich gewesen.



XVErfaßte und nicht erfaßte Wortformen

Zukunft die Stellenangaben zu den hier nicht dokumentierten Wortformen über das internationale
Datennetz ("World Wide Web") abrufbar gemacht werden (voraussichtliche URL-Adresse: "http://titus.
uni-frankfurt.de/lexica/galeninx.htm"). Die Anzahl der Belege ist im vorliegenden Index auf jeden Fall
vermerkt (Zahl in Klammern nach der jeweiligen Wortform).

Ein besonderes Problem stellte die Erfassung und Identifikation von Eigennamen dar. Da der elektronische
Text, wie er im TLG enthalten ist, die drucktechnischen Vorgaben der jeweils zugrundeliegenden
Editionen genau widerspiegelt und keine darüber hinausgehenden Informationen bietet, sind in ihm
Eigennamen nicht ohne weiteres durch eindeutige formale, einem Computerprogramm zugängliche
Merkmale von anderen mit Majuskeln beginnenden Wortformen zu unterscheiden. Eine gewisse "automa-
tische" Entscheidungshilfe ergibt sich zwar daraus, daß griechische Eigennamen im Gegensatz zu
Appellativa meist keine alternative Minuskelschreibung kennen; diese "Regel" ist jedoch nicht immer
gültig (z.B. beim Namen Galens selbst, der mit dem Adjektivgalhn<o@ der Bedeutung ‘windstill’
gleichlautet), so daß auch hier vielfach wieder eine Entscheidung von Hand vorgenommen werden mußte.

Gegenüber dem Text, wie er im TLG niedergelegt ist, wurden vor der Indizierung keinerlei Korrekturen
vorgenommen. So verzeichnet der vorliegende Index mit Sicherheit einige fehlerhafte Wortformen. Da die
Herausgeber des TLG prinzipiell bemüht waren, den Wortlaut der zugrundeliegenden Editionen getreulich
wiederzugeben, dürfte es sich in diesen Fällen häufiger um Druckfehler im Ausgangstext als um
Eingabefehler im TLG handeln (z.B. einmaligesg<asthr neben 272maligemgast<hr in 76b/13: 194,9).
Eine Überprüfung im Einzelfall ist jedoch angeraten.

Es sei ausdrücklich festgehalten, daß der Index Galenicus nicht dazu dienen kann und soll, den erreichten
Forschungsstand lexikographisch zu dokumentieren; er soll vielmehr als Nachschlagewerk ein Hilfsmittel
für die zukünftige Arbeit am Galenschen Opus (sowie an anderen medizingeschichtlich relevanten
griechischen und außergriechischen Texten) darstellen. Daß er in mancherlei Hinsicht einen provisorischen
Eindruck machen wird, liegt somit in der Natur der Sache.


